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ПРЕДГОВОР
This manual should be considered as a
permanent part of the vehicle and should
remain with the vehicle when resold or oth-
erwise transferred to a new owner or oper-
ator. Please read this manual carefully
before operating your new SUZUKI vehicle
and review the manual from time to time. It
contains important information on safety,
operation and maintenance.

All information in this manual is based
on the latest product information avail-
able at the time of publication. Due to
improvements or other changes, there
may be discrepancies between informa-
tion in this manual and your vehicle.
SUZUKI MOTOR CORPORATION
reserves the right to make production
changes at any time, without notice and
without incurring any obligation to
make the same or similar changes to
vehicles previously built or sold.

This vehicle may not comply with stan-
dards or regulations of other countries.
Before attempting to register this vehi-
cle in any other country, check all appli-
cable regulations and make any
necessary modifications.

ЗАБЕЛЕШКА:
Please see the warning label named “Air 
bag symbol meaning” in “BEFORE DRIV-
ING” section for information on front air 
bag protection.

ВАЖНО
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ/ ВНИМАНИЕ/

ИЗВЕСТУВАЊЕ/ЗАБЕЛЕШКА
Please read this manual and follow its 
instructions carefully. To emphasize spe-
cial information, the symbol  and the words 
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ, ВНИМАНИЕ, 
ИЗВЕСТУВАЊЕ and ЗАБЕЛЕШКА have 
special meanings. Pay particular attention 
to messages high-lighted by these signal 
words:

ЗАБЕЛЕШКА:
Indicates special information to make 
maintenance easier or instructions clearer.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Indicates a potential hazard that
could result in death or serious
injury.

ВНИМАНИЕ
Indicates a potential hazard that
could result in minor or moderate
injury.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
Indicates a potential hazard that 
could result in vehicle damage.
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The circle with a slash in this manual
means “Do not do this” or “Do not let this
happen”.

MODIFICATION WARNING

ЗАБЕЛЕШКА:
The diagnostic connector of your vehicle is
prepared only for the specific diagnostic
tool for inspection and service purpose.
Connecting any other tool or device may
interfere with electronic parts operations
and cause running out of batteries.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Do not modify this vehicle. Modifica-
tion could adversely affect safety,
handling, performance, or durability
and may violate governmental regula-
tions. In addition, damage or perfor-
mance problems resulting from
modification may not be covered
under warranty.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
Improper installation of mobile com-
munication equipment such as cellu-
lar telephones, CB (Citizen’s Band)
radios or any other wireless transmit-
ters may cause electronic interfer-
ence with your vehicle’s ignition
system, resulting in vehicle perfor-
mance problems. Consult an autho-
rized SUZUKI dealer or qualified
service technician for advice.
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INTRODUCTION
Thank you for choosing SUZUKI product and welcome to our growing family. Your choice was a wise one; SUZUKI products have great
value that will give you driving pleasure for years.

This owner’s manual was prepared to give you a safe, enjoyable, and trouble-free experience with your SUZUKI vehicle. In this manual,
you will learn about the vehicle’s operation, its safety features and maintenance requirements. Please read the manual carefully before
operating your vehicle. Afterwards, keep this manual in the glove box for further reference.

Should you resell the vehicle, please leave this manual with it for the next owner.

In addition to the owner’s manual, the other booklets provided with your SUZUKI vehicle explain the vehicle’s warranties. We recom-
mend you read them as well to familiarize yourself with this important information.

When planning the regular scheduled maintenance of your SUZUKI vehicle, we recommend you visit your local SUZUKI dealer. Their
factory-trained technicians will provide the best possible service and use only genuine SUZUKI parts and accessories or their equiva-
lents.

ЗАБЕЛЕШКА:
“Suzuki dealer” means an Authorized Suzuki dealer and an Authorized Suzuki Service Workshop.
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RECOMMENDATION OF GENUINE SUZUKI PARTS AND ACCESSORIES USE
SUZUKI strongly recommends the use of genuine SUZUKI parts* and accessories. Genuine SUZUKI parts and accessories are built to
the highest standards of quality and performance, and are designed to fit your vehicle’s exact specifications.
A wide variety of non-genuine replacement parts and accessories for SUZUKI vehicles are currently available in the market. Using these
parts and accessories can affect the vehicle performance and shorten its useful life. Therefore, installation of non-genuine SUZUKI parts
and accessories is not covered under warranty.

Non-genuine SUZUKI parts and accessories
Some parts and accessories may be approved by certain authorities in your country.
Some parts and accessories are sold as SUZUKI-authorized replacement parts and accessories. Some genuine SUZUKI parts and
accessories are sold as re-use parts and accessories. These parts and accessories are non-genuine SUZUKI parts and accessories and
use of these parts is not covered under warranty.

Re-use of genuine SUZUKI parts and accessories
The resale or re-use of the following items which could cause hazards for users is expressly forbidden:
• Air bag components and all other pyrotechnic items, including their components (e.g. cushion, control devices and sensors)
• Seat belt system, including their components (e.g. webbing, buckles and retractors)
The air bag and seat belt pretensioner components contain explosive chemicals. These components should be removed and disposed
of properly by SUZUKI-authorized service shop or scrap yard to avoid unintended explosion before scrapping.

*The parts remanufactured under SUZUKI’s approval can be used as genuine SUZUKI parts in Europe.
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SERVICE STATION GUIDE
1. Engine hood release handle

(see section 5)
2. Engine coolant (see section 7)
3. Windshield washer fluid

(see section 7)
4. Engine oil dipstick <Yellow>

(see section 7)
5. CVT fluid dipstick <Orange>

(see section 7)
6. Lead-acid battery (see section 7)
7. Fuel lid release lever

(see section 1 / see section 5)
8. Tire pressure (see tire information

label on driver’s door lock pillar)
9. Tire/wheel replacement tools

(see section 8)
10. Flat tire repair kit (see section 8)
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RHD: Right Hand Drive
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Fuel recommendation
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To avoid damaging catalytic converter, you
must use unleaded gasoline with an
octane number (RON) of 91 or higher (or
95 or higher if it is stated on the fuel filler
lid), which complies with the European
standard EN228. This is identified by a
label attached on fuel lid that states:
“UNLEADED FUEL ONLY”, “NUR
UNVERBLEITES BENZIN”, “ENDAST
BLYFRI BENSIN” or “SOLO GASOLINA
SIN PLOMO”.
If a “RON 95” label is attached, you must
use unleaded gasoline with an octane
number (RON) of 95 or higher.

Gasoline-ethanol blends
Blends of unleaded gasoline and ethanol
(grain alcohol), also known as gasohol, are
commercially available in certain areas.
Blends of this type may be used in your
vehicle if they are no more than 10% etha-
nol ( ). Check that this gasoline-ethanol
blend has octane ratings no lower than
those recommended for the gasoline.

ЗАБЕЛЕШКА:
If you are not satisfied with the driveability
or fuel economy of your vehicle when you
use a gasoline-alcohol blend, you should
switch back to unleaded gasoline contain-
ing no alcohol.

E10

ПРИМЕР

ИЗВЕСТУВАЊЕ
The fuel tank has an air space to
allow for fuel expansion in hot
weather. If you continue to add fuel
after the filler nozzle has automati-
cally shut off or an initial blowback
occurs, the air chamber will become
full. Exposure to heat when fully
fuelled in this manner will result in
leakage due to fuel expansion. To
prevent such fuel leakage, stop filling
after the filler nozzle has automati-
cally shut off, or when initial vent
blowback occurs, if using an alterna-
tive non-automatic system.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
Be careful not to spill fuel containing
alcohol while refueling. If fuel is
spilled on the vehicle body, wipe it up
immediately. Fuels containing alco-
hol can cause paint damage, which is
not covered under the New Vehicle
Limited Warranty.
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Keys

54G489

Your vehicle comes with a pair of identical
keys. Keep one of the keys as a spare key
in a safe place. One key can open all of the
locks on the vehicle.
The key identification number is stamped
on a metal tag provided with the keys or on
the keys. Keep the tag in a safe place. If
you lose your keys, you will need this num-
ber to have new keys made. Write the
number below for your future reference.

Immobilizer system 
This system is designed to help prevent
vehicle theft by electronically disabling the
engine starting system.
The engine can be started only with your
vehicle’s original immobilizer ignition key
or keyless push start system remote con-
troller, which has an electronic identifica-
tion code programmed in it. The key or
remote controller communicates the identi-
fication code to the vehicle when the igni-
tion switch is turned to “ON” position or the
engine switch is pressed to change the
ignition mode to “ON”. If you need to make
spare keys or remote controllers, see an
authorized SUZUKI dealer. The vehicle
must be programmed with the correct iden-
tification code for the spare. A key made
by an ordinary locksmith will not work.

80JM122

If the immobilizer/keyless push start sys-
tem warning light blinks when the ignition
switch is in “ON” position or the ignition
mode is “ON”, the engine will not start.

ЗАБЕЛЕШКА:
If the immobilizer/keyless push start sys-
tem warning light blinks or comes on, a 
message may be shown on the information 
display.

For vehicles without a keyless push
start system
If this light blinks, turn the ignition switch to
“LOCK” position, and then turn it back to
“ON” position.
If the light still blinks after the ignition
switch is turned back to “ON” position,
there may be something wrong with your
key or with the immobilizer system. Ask an
authorized SUZUKI dealer to have the sys-
tem inspected.

For vehicles with a keyless push start
system
If this light blinks, change the ignition mode
to “LOCK” (OFF), and then change it back
to “ON”. Also refer to “If the master warn-
ing indicator light blinks and the engine
cannot be started” in “Starting engine
(vehicle with keyless push start system) (if
equipped)” in “OPERATING YOUR VEHI-
CLE” section.
If the light still blinks after the ignition mode
is changed back to “ON”, there may be
something wrong with your key or with the
immobilizer system. Ask an authorized
SUZUKI dealer to have the system
inspected.

KEY NUMBER:

ПРИМЕР
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The immobilizer/keyless push start system
warning light may also blinks if the remote
controller is not in the vehicle when you
close the door or attempt to start the
engine.

ЗАБЕЛЕШКА:
• If you lose your immobilizer ignition key

or remote controller, ask an authorized
SUZUKI dealer as soon as possible to
deactivate the lost one, and to make a
new key or remote controller.

• If you own other vehicles with immobi-
lizer keys, keep those keys away from
the ignition switch or the engine switch
when using your SUZUKI vehicle. Other-
wise, or the engine may not be started
because they may interfere with your
SUZUKI vehicle’s immobilizer system.

• If you attach any metal objects to the
immobilizer key or remote controller, it
may not start the engine.

This immobilizer system, model I68P0 (for
vehicles without a keyless push start sys-
tem) and P74P0 (for vehicles with a key-
less push start system) are in compliance
with the essential requirements and other
provisions of Directive 1999/5/EC.

Ignition key reminder (if equipped)
A buzzer sounds intermittently to remind
you to remove the ignition key if it is in the
ignition keyhole when the driver’s door is
opened.

Door locks

Side door locks

52RM20830

(1) LOCK
(2) UNLOCK
(3) Rear
(4) Front

To lock a driver’s door from the outside of
the vehicle:
• Insert a key and turn the top of the key

toward the front of the vehicle, or
• Turn the lock knob forward, then pull and

hold the door handle as you close the
door.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
The immobilizer key and remote con-
troller are sensitive electronic instru-
ments. To avoid damaging them:
• Do not expose them to impacts,

moisture or high temperature such
as on the dashboard under direct
sunlight.

• Keep them away from magnetic
objects.

(1)
(2)

(3)

(4)

ПРИМЕР
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To unlock a driver’s door from the outside
of the vehicle, insert the key and turn the
top of the key toward the rear of the vehi-
cle.

52RM20010

(1) LOCK
(2) UNLOCK

To lock a door from the inside of the vehi-
cle, turn the lock knob forward. Turn the
lock knob backward to unlock the door.
To lock a rear door from the outside of the
vehicle, turn the lock knob forward and
close the door. You do not need to pull and
hold the door handle as you close the door.

ЗАБЕЛЕШКА:
Hold the door handle when you close a 
locked front door, or the door will not 
remain locked.

Central door locking system 

52RM20840

(1) UNLOCK
(2) LOCK
(3) Rear
(4) Front

You can lock and unlock all doors (includ-
ing the tailgate) simultaneously by using
the key in the driver’s door lock.
To lock all doors simultaneously, insert the
key in the driver’s door lock and turn the
top of the key toward the front of the vehi-
cle once.
To unlock all doors simultaneously, insert
the key in the driver’s door lock and turn
the top of the key toward the rear of the
vehicle twice.

ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two turns to requiring
one turn, and vice versa, via the informa-
tion display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.
To unlock the driver’s door only, insert the
key in that door lock and turn the top of the
key toward the rear of the vehicle once.

52RM20020

(1) LOCK
(2) UNLOCK

You can also lock or unlock all doors by
pressing the front or rear of the switch,
respectively.

(1)
(2)

ПРИМЕР
(1)

(2)

(3)

(4)

ПРИМЕР

(1)
(2)

ПРИМЕР
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ЗАБЕЛЕШКА:
• You can also lock or unlock all doors by

operating the transmitter or remote con-
troller. Refer to “Keyless push start sys-
tem remote controller / Keyless entry
system transmitter (if equipped)” in this
section.

• If your vehicle is equipped with the key-
less push start system, you can also lock
or unlock all doors by pushing the
request switch. Refer to “Keyless push
start system remote controller / Keyless
entry system transmitter (if equipped)” in
this section.

Dead lock system (if equipped)
This system is designed to help prevent
tamper-unlocking of the door locks.
You can activate this system by turning the
key in the driver’s door lock.

ЗАБЕЛЕШКА:
• You can also activate the dead lock sys-

tem by operating the transmitter or
remote controller. Refer to “Keyless
push start system remote controller /
Keyless entry system transmitter” in this
section.

• If your vehicle is equipped with the key-
less push start system, you can also
activate the dead lock system by push-
ing the request switch. Refer to “Keyless
push start system remote controller /
Keyless entry system transmitter (if
equipped)” in this section.

ЗАБЕЛЕШКА:
• The dead lock system will not operate if

one or more door(s) is (are) not closed
and latched completely. Check that all
doors (including the tailgate) are com-
pletely closed and latched when activat-
ing the dead lock system.

• The dead lock system is released auto-
matically, allowing all the side doors to
be unlocked when the ignition switch is
turned to “ON” position or the engine
switch is pressed to change the ignition
mode to “ON”.

52RM20850

To activate this system:
Insert the key in the driver’s door lock and
turn the top of the key toward the front of
the vehicle twice within 3 seconds.
You cannot use the lock knobs to unlock
the side doors when this system is acti-
vated.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Do not activate the dead lock system
if there are occupants in the vehicle.
They will be locked in the vehicle and
unable to unlock the doors from
inside.

Front

Rear
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To cancel this system:
To unlock the driver’s door, insert the key
in the driver’s door lock and turn the top of
the key toward the rear of the vehicle once.

ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two turns to requiring
one turn, and vice versa, via the informa-
tion display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.

Child-proof locks (rear door)

52RM20030

(1) LOCK
(2) UNLOCK

Each of the rear doors is equipped with a
child-proof lock which can be used to help
prevent unwanted opening of the door
from inside the vehicle. When the lock
lever is in LOCK position (1), the rear door
can only be opened from outside. When
the lock lever is in UNLOCK position (2),
the rear door can be opened from inside or
outside.

Tailgate

Type1

52RM20040

(1) Tailgate unlatch switch

You can lock and unlock the tailgate by
using the key in the driver’s door lock.
To open the tailgate, push and hold the tail-
gate unlatch switch (1) and lift the tailgate.

Front

Rear

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Place the child-proof lock in LOCK
position whenever children are
seated in the rear.

(1)

(2)

ПРИМЕР ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Always check that the tailgate is
closed and latched securely. Com-
pletely closing the tailgate helps pre-
vent occupants from being thrown
from the vehicle in the event of an
accident. Completely closing it also
helps keep exhaust gases from enter-
ing the vehicle.

(1)

ПРИМЕР
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ЗАБЕЛЕШКА:
When the tailgate is closed incompletely, 
follow the procedure below:
1) Push the tailgate unlatch switch (1) and

open the tailgate.
2) After a few seconds, close the tailgate.
3) Check that the tailgate is closed com-

pletely.

If you cannot unlock the tailgate by using
the key in the driver’s door lock due to a
discharged lead-acid battery or malfunc-
tion, follow the procedure below to unlatch
the tailgate from inside the vehicle.
1) Fold the rear seat forward for easier

access. Refer to “Folding rear seats”
section for details on how to fold the
rear seat forward.

52RM20640

2) Open the cover (2) in the lock mecha-
nism of the tailgate.

ЗАБЕЛЕШКА:
Be careful not to lose the cover (2) 
because it is small and detachable.

65P30080

3) Move the lever (3) in arrow direction by
using a flat-bladed screwdriver to
unlock the tailgate.

4) Push open the tailgate from inside. The
tailgate will be latched again by simply
closing the tailgate.

If the tailgate cannot be unlatched by push-
ing the unlatch switch (1), have the vehicle
inspected by an authorized SUZUKI
dealer.

Type2

52RM20710

To open the tailgate, insert the key and
turn it clockwise to unlatch and lift the tail-
gate.

(2)

ПРИМЕР

ВНИМАНИЕ
Check that there is no one near the
tailgate when pushing open the tail-
gate from inside the vehicle.

(3)

(3)

ПРИМЕР

ИЗВЕСТУВАЊЕ
Do not use the key to lift up the tail-
gate, or the key may break off in the
lock.

ПРИМЕР
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Keyless push start system 
remote controller / Keyless 
entry system transmitter 
(if equipped)

52RM20050

Your vehicle is equipped with either a key-
less push start system remote controller
(Type A) or a keyless entry system trans-
mitter (Type B). The remote controller has
a keyless entry system and a keyless push
start system. The transmitter has only a
keyless entry system. For details, refer to
the following explanations.

Keyless push start system remote 
controller (Type A)
The remote controller enables the follow-
ing operations:
• You can lock or unlock the doors by

operating LOCK/UNLOCK buttons on
the remote controller. Refer to the expla-
nation in this section.

• You can lock or unlock the doors by
pushing the request switch. For details,
refer to the explanation in this section.

• You can start the engine without using
an ignition key. For details, refer to
“Engine switch (vehicle with keyless
push start system) (if equipped)” in
“OPERATING YOUR VEHICLE” section.

52RM20060

(1) LOCK button
(2) UNLOCK button

Type A Type B

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Radio waves from the keyless push
start system antenna(s) may interfere
with operation of electrical medical
equipment such as pacemakers. Fail-
ure to take the precautions listed
below can increase the risk of severe
injury or death due to radio wave
interference.
• Anyone who uses electrical medi-

cal equipment such as a pace-
maker should consult the medical
equipment supplier or their medical
advisor about whether radio waves
from the antenna(s) can interfere
with the medical equipment.

• If radio wave interference is a con-
cern, have the function of the
antenna(s) disabled by an autho-
rized SUZUKI dealer.

(1)

(2)
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There are two ways to lock or unlock all
doors (including the tailgate) simultane-
ously by operating the remote controller
near the vehicle.

Central door locking system
• To lock all doors, push LOCK button (1)

once.
• To unlock only the driver’s door, push

UNLOCK button (2) once.
• To unlock other doors, push UNLOCK

button (2) once again.

ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two pushes to requir-
ing one push, and vice versa, via the infor-
mation display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.

The turn signal lights will flash once and
the exterior buzzer will sound once when
the doors are locked.

Central door locking system with the
dead lock system (if equipped)
To prevent tampering of the door locks,
use this method. When the dead lock sys-
tem is activated, operating the lock knobs
will not unlock the side doors.
To activate this system:
To lock all doors, push LOCK button (1)
twice within 3 seconds.

To release this system:
• To unlock only the driver’s door, push

UNLOCK button (2) once.
• To unlock other doors, push UNLOCK

button (2) once again.

ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two pushes to requir-
ing one push, and vice versa, via the infor-
mation display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.

The turn signal lights will flash once and
the exterior buzzer will sound once when
the doors are locked, and then the turn sig-
nal lights will flash once and the exterior
buzzer will sound once again when the
doors are locked with the dead lock sys-
tem.
With the remote controller inside the vehi-
cle, if you push LOCK button on the
remote controller, the exterior buzzer will
sound and doors cannot be locked.
When the doors are unlocked:
• The turn signal lights will flash twice and

the exterior buzzer will sound twice.

• If the interior light switch is in DOOR
position, the interior light will turn on for
about 15 seconds and then fade out. If
you press the engine switch during this
time, the light will start to fade out imme-
diately.

Check that the doors are locked after you
operate LOCK button (1).

ЗАБЕЛЕШКА:
If no door is opened within about 30 sec-
onds after UNLOCK button (2) is operated, 
the doors will automatically lock again.

ЗАБЕЛЕШКА:
• The maximum operating distance of the

remote controller is about 5 m (16 ft.),
but this can vary depending on the sur-
roundings, especially near other trans-
mitting devices such as radio towers or
CB (Citizen’s Band) radios.

• The door locks cannot be operated with
the remote controller if the ignition mode
is in any other mode than “LOCK” (OFF).

• When any door is open, if you push
LOCK button on the remote controller,
the exterior buzzer will sound and doors
cannot be locked.

• If you lose one of the remote controllers,
ask an authorized SUZUKI dealer as
soon as possible for replacement. Have
an authorized SUZUKI dealer program
the new remote controller code in your
vehicle’s memory so that the old code is
erased.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Do not activate the dead lock system
if there are occupants in the vehicle.
They will be locked in the vehicle and
cannot unlock the doors from inside.
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Keyless unlocking/locking using the
request switches

52RM20070

When the remote controller is within the
operating range described in this section,
you can lock or unlock the doors (including
the tailgate) by pushing the request switch
(1) on the driver’s door handle, front pas-
senger’s door handle or tailgate. If you
want to prevent tamper-unlocking of the
door locks, you can activate the dead lock
system.
When all doors are unlocked:
• To lock all doors, push one of the

request switches once.
• To lock all doors with the dead lock sys-

tem, push one of the request switches
twice within about 3 seconds.

The turn signal lights will flash once and
the exterior buzzer will sound once when
the doors are locked, and then the turn sig-
nal lights will flash once and the exterior
buzzer will sound once again when the
doors are locked with the dead lock sys-
tem.

To unlock a door or all doors:
• Push one of the request switches once

to unlock only one door.
• Push one of the request switches twice

to unlock all doors.

ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two pushes to requir-
ing one push, and vice versa, via the infor-
mation display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.

When the doors are unlocked:
• The turn signal lights will flash twice and

the exterior buzzer will sound twice.
• If the interior light switch is in DOOR

position, the interior light will turn on for
about 15 seconds and then fade out. If
you press the engine switch during this

time, the light will start to fade out imme-
diately.

Check that the doors are locked after you
operate the request switch to lock the
doors.

ЗАБЕЛЕШКА:
• The door locks cannot be operated by

the request switch under the following
conditions:
– If any door is open or is not completely

closed.
– If the ignition mode is in any other

mode than “LOCK” (OFF).
• If no doors are opened within about 30

seconds after unlocking the doors by
pushing the request switch, the doors
will be locked again automatically.

68PH00210

(1) 80 cm (2 1/2 feet)

（1） ПРИМЕР

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Do not activate the dead lock system
if there are occupants in the vehicle.
They will be locked in the vehicle and
cannot unlock the doors from inside.

(1)

(1)

(1)

ПРИМЕР
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When the remote controller is within
approximately 80 cm (2 1/2 feet) from a
front door handle or the tailgate switch, you
can lock or unlock the doors by pushing
the request switch.

ЗАБЕЛЕШКА:
• If the remote controller is outside the

request switch operating range
described above, you will not be able to
operate the request switch.

• If the battery of the remote controller
runs down or there are strong radio
waves or noise, the request switch oper-
ating range may be reduced or the
remote controller may be inoperative.

• If the remote controller is too close to the
door glass, the request switches may not
operate.

• If a spare remote controller is in the vehi-
cle, the request switches may not oper-
ate normally.

• The remote controller will only operate a
request switch if it is within the switch’s
operating range. For example, if the
remote controller is within the operating
range of the driver’s door request switch
but not the front passenger’s door
request switch or the tailgate request
switch, the driver’s door switch can be
operated but the front passenger’s door
switch or tailgate switch cannot be oper-
ated.

ЗАБЕЛЕШКА:
The keyless push start system may not 
function correctly in certain environments 
or under certain operating conditions such 
as the following:
• When there are strong signals coming

from a television, power station or a cel-
lular phone.

• When the remote controller is in contact
with or covered by a metal object.

• When a radio wave type remote keyless
entry is used nearby.

• When the remote controller is placed
near an electronic device such as per-
sonal computer.

Some additional precautions you should
take and information you should be aware
of are: 
• Check that the key is stowed in the

remote controller. If the remote controller
becomes unusable, you will not be able
to lock or unlock the doors.

• Check that the driver always carries the
remote controller.

• If you lose one of the remote controllers,
ask an authorized SUZUKI dealer as
soon as possible for a replacement.
Have an authorized SUZUKI dealer pro-
gram the new remote controller code in
your vehicle’s memory so that the old
code is erased.

• You can use up to four remote control-
lers and the keys for your vehicle. Ask
an authorized SUZUKI dealer for details.

• The battery life of the remote controller
is about two years, but it can vary
depending on usage conditions.

52RM20080

To stow the key into the remote controller,
push the key in the remote controller until
you hear a click.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
The remote controller is a sensitive
electronic instrument. To avoid dam-
aging the remote controller:
• Do not expose it to impacts, mois-

ture or high temperature such as
by leaving it on the dashboard
under direct sunlight.

• Keep the remote controller away
from magnetic objects such as a
television.
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To remove the key from the remote control-
ler, slide the lock knob (A) in arrow direc-
tion and pull the key out from the remote
controller.

Request switch warning buzzer
The exterior buzzer beeps for about 2 sec-
onds in the following conditions to warn
you that the request switch is not working:
• The request switch is pressed after all

doors are closed with the ignition mode
changed to “ACC” or “ON” by pressing
the engine switch.

• The request switch is pressed in any of
the following conditions after changing
the ignition mode to “LOCK” (OFF) by
pressing the engine switch.
– The remote controller is left inside the

vehicle.
– Any door (including the tailgate) is

open.

Press the request switch again after doing
the following:
With the ignition mode changed to “LOCK”
(OFF) by pressing the engine switch, bring
out the remote controller if it is inside the
vehicle and check that all doors are com-
pletely closed.

Reminder function

52RM20610

If the remote controller is not in the vehicle
under the following conditions, the buzzer
sounds intermittently for about 2 seconds
and the immobilizer/keyless push start sys-
tem warning light on the instrument cluster
blinks:
When one or more doors are opened and
all of the doors are later closed with the
ignition in any other mode than “LOCK”
(OFF).

The indicator light will turn off within sev-
eral seconds after the remote controller is
returned to an area of the vehicle other
than the rear luggage area.
If the remote controller is left in the vehicle
and you lock the driver’s door or front pas-
senger’s door as described below, the door
will be automatically unlocked.
• If you open the driver’s door and lock the

door by turning the lock knob forward or
pushing the power door locking switch,
the driver’s door will be automatically
unlocked.

• If you open the front passenger’s door
and lock the door by turning the lock
knob forward or pushing the power door
locking switch, the front passenger’s
door will be automatically unlocked.

ЗАБЕЛЕШКА:
• The reminder will not operate when the

remote controller is on the instrument
panel, in the glove box, in a storage
compartment, in the sun visor or on the
floor, etc.

• Check that the driver always carries the
remote controller.

• Do not leave the remote controller in the
vehicle when leaving the vehicle.

(A)

ПРИМЕР
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Battery replacement
If the remote controller becomes unusable,
replace the battery.
To replace the battery of the remote con-
troller:

52RM20650

1) Insert a flat-bladed screwdriver covered
with a soft cloth in the slot of the remote
controller and pry it open.

52RM20660

(1) Lithium disc type battery:
CR2032 or equivalent

2) Replace the battery (1) so its + terminal
faces the bottom of the case as shown
in the illustration.

3) Close the remote controller firmly.
4) Check that the door locks can be oper-

ated with the remote controller.
5) Dispose of the used battery properly

according to applicable rules or regula-
tions. Do not dispose of lithium batter-
ies with ordinary household trash.

ЗАБЕЛЕШКА:
Used batteries must be disposed of prop-
erly according to applicable rules or regu-
lations and must not be disposed of with 
ordinary household trash.

(1)

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Swallowing a lithium battery may
cause serious internal injury. Do not
allow anyone to swallow a lithium
battery. Keep lithium batteries away
from children and pets. If swallowed,
contact a physician immediately.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
• The remote controller is a sensitive

electronic instrument. To avoid
damaging it, do not expose it to
dust or moisture or tamper with
internal parts.

• When replacing the battery by
yourself, the remote controller
could be damaged affected by
static electricity. Discharge the
static electricity built up in your
body by touching metal before
replacing the battery.
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80JM133

(1) Crossed-out wheeled bin symbol

The crossed-out wheeled bin symbol (1)
indicates that a used battery should be col-
lected separately from ordinary household
trash.
By ensuring the used battery is disposed
of or recycled correctly, you will help pre-
vent potential negative consequences for
the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropri-
ate battery disposal. The recycling of
materials will help to conserve natural
resources. For more detailed information
about disposing of or recycling the used
battery, consult an authorized SUZUKI
dealer.

Type A
The keyless push start system, controller
model K52RA and key model R53R0 are
in compliance with the essential require-
ments and other provisions of Directive
1999/5/EC.

Keyless entry system transmitter 
(Type B)

79MH0237

(1) LOCK button
(2) UNLOCK button

There are two ways to lock or unlock all
doors (including the tailgate) simultane-
ously by operating the transmitter near the
vehicle.

Central door locking system
• To lock all doors, push LOCK button (1)

once.
• To unlock only the driver’s door, push

UNLOCK button (2) once.
• To unlock other doors, push UNLOCK

button (2) once again.

ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two pushes to requir-
ing one push, and vice versa, via the infor-
mation display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.

The turn signal lights will flash once when
the doors are locked.

Central door locking system with the
dead lock system (if equipped)
To prevent tampering of the door locks,
use this method. When the dead lock sys-
tem is activated, operating the lock knobs
will not unlock the side doors.
To activate this system:
To lock all doors, push LOCK button (1)
twice within 3 seconds.
To release this system:
• To unlock only the driver’s door, push

UNLOCK button (2) once.
• To unlock other doors, push UNLOCK

button (2) once again.

(1)

(1)
(2)
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ЗАБЕЛЕШКА:
You can switch the function that unlocks all
doors from requiring two pushes to requir-
ing one push, and vice versa, via the infor-
mation display setting mode. For details on
how to use the information display, refer to
“Information display” in this section.

The turn signal lights will flash once when
the doors are locked, and then the turn sig-
nal lights will flash once again when the
doors are locked with the dead lock sys-
tem.
When the doors are unlocked:
• The turn signal lights will flash twice.
• If the interior light switch is in DOOR

position, the interior light will turn on for
about 15 seconds and then fade out. If
you insert the key into the ignition switch
during this time, the light will start to fade
out immediately.

Check that the doors are locked after you
operate LOCK button (1). 

ЗАБЕЛЕШКА:
If no door is opened within about 30 sec-
onds after UNLOCK button (2) is operated, 
the doors will automatically lock again.

ЗАБЕЛЕШКА:
• The maximum operating distance of the

keyless entry system transmitter is about
5 m (16 ft.), but this can vary depending
on the surroundings, especially near
other transmitting devices such as radio
towers or CB (Citizen’s Band) radios.

• The door locks cannot be operated with
the transmitter, if the ignition key is
inserted in the ignition switch.

• When any door is open, the door locks
can only be unlocked with the transmit-
ter, and the turn signal light will not flash.

• If you lose one of the transmitters, ask
an authorized SUZUKI dealer as soon
as possible for a replacement. Have an
authorized SUZUKI dealer program the
new transmitter code in your vehicle’s
memory so that the old code is erased.

Battery replacement
If the transmitter becomes unusable,
replace the battery. 
To replace the battery of the transmitter:

68LM248

1) Remove the screw (1), and open the
transmitter cover.

2) Remove the transmitter (2).

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Do not activate the dead lock system
if there are occupants in the vehicle.
They will be locked in the vehicle and
cannot unlock the doors from inside.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
The transmitter is a sensitive elec-
tronic instrument. To avoid damaging
the transmitter:
• Do not expose it to impacts, mois-

ture or high temperature such as
by leaving it on the dashboard
under direct sunlight.

• Keep the transmitter away from
magnetic objects such as a televi-
sion.

(1)

(2)
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68LM249

(3) Lithium disc type battery:
CR1616 or equivalent

3) Put the edge of a flat-bladed screw-
driver in the slot of the transmitter (2)
and pry it open.

4) Replace the battery (3) so its + terminal
faces “+” mark of the transmitter.

5) Close the transmitter and install it into
the transmitter holder.

6) Close the transmitter cover, install and
tighten the screw (1).

7) Check that the door locks can be oper-
ated with the transmitter.

8) Dispose of the used battery properly
according to applicable rules or regula-
tions. Do not dispose of lithium batter-
ies with ordinary household trash.

ЗАБЕЛЕШКА:
Used batteries must be disposed of prop-
erly according to applicable rules or regu-
lations and must not be disposed of with 
ordinary household trash.

80JM133

(1) Crossed-out wheeled bin symbol

The crossed-out wheeled bin symbol (1)
indicates that a used battery should be col-
lected separately from ordinary household
trash.
By ensuring the used battery is disposed
of or recycled correctly, you will help pre-
vent potential negative consequences for
the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropri-
ate battery disposal. The recycling of
materials will help to conserve natural
resources. For more detailed information
about disposing of or recycling of the used
battery, consult an authorized SUZUKI
dealer.

(2)

(3)

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Swallowing a lithium battery may
cause serious internal injury. Do not
allow anyone to swallow a lithium
battery. Keep lithium batteries away
from children and pets. If swallowed,
contact a physician immediately.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
• The transmitter is a sensitive elec-

tronic instrument. To avoid damag-
ing it, do not expose it to dust or
moisture or tamper with internal
parts.

• When replacing the battery by
yourself, the transmitter controller
could be damaged affected by
static electricity. Discharge the
static electricity built up in your
body by touching metal before
replacing the battery.

(1)
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Type B
The keyless entry system, transmitter
model T61M0 and controller model K68P2
are in compliance with the essential
requirements and other provisions of
Directive 1999/5/EC.

Theft deterrent light

52RM20100

This light will blink with the ignition switch
in “LOCK” or “ACC” position, or the ignition
mode “LOCK” (OFF) or “ACC”. The blink-
ing light is intended to deter theft by lead-
ing others to believe that the vehicle is
equipped with a security system.

Windows

Manual window control 
(if equipped)

60G010A

Raise or lower the door windows by turning
the handle located on the door panel.

ПРИМЕР
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Electric window controls
The electric windows can only be operated
when the ignition switch is in “ON” position
or the ignition mode is “ON”.

Driver’s side (Type A)

52RM20210

Driver’s side (Type B)

52RM20220

The driver’s door has a switch (1) to oper-
ate the driver’s window, and a switch (2) to
operate the front passenger’s window or
there are switches (3), (4), to operate the
rear left and right passenger windows,
respectively.

Passenger’s door

52RM20110

The passenger’s door has a switch (5) to
operate the passenger’s window.

(1)

(2)

ПРИМЕР (1)
(3)

(4)

(2)

ПРИМЕР

(5)

ПРИМЕР
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81A009

To open a window, push the top part of the
switch. To close the window, lift up the top
part of the switch.
The driver’s window has AUTO-DOWN
and AUTO-UP (if equipped) features for
greater convenience (at toll booths or
drive-through restaurants, for example).
These features allow the driver to open or
close the window without holding the win-
dow switch in DOWN or UP position. Press
down or lift up the driver’s window switch
completely and release it. To stop the win-
dow before it reaches the FULL-DOWN or
FULL-UP position, pull up or push down
the switch briefly.

Lock switch (type A)

52RM20230

Lock switch (type B)

52RM20240

The driver’s door also has a lock switch for
the passenger’s window(s). When you
push in the lock switch, the passenger’s
window(s) cannot be raised or lowered by

operating any of the switches (2), (3), (4)
or (5). To restore normal operation, release
the lock switch by pushing it again.

ЗАБЕЛЕШКА:
If you drive with one of the rear windows
open, you may hear a loud sound caused
by air vibration. To reduce the sound, open
the driver’s or front passenger’s window, or
narrow the rear window opening.

CLOSE

OPEN

EXAMPLE

EXAMPLE

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
• You should always lock the pas-

senger’s window operation when
there are children in the vehicle.
Children can be seriously injured if
they get part of their body caught
by the window during operation.

• To avoid injuring an occupant by
window entrapment, check that no
part of the occupant’s body such as
hands or head is in the path of the
electric windows when closing
them.

• Always remove the ignition key or
take the keyless push start system
remote controller with you when
leaving the vehicle even only for a
short time. Also do not leave chil-
dren alone in a parked vehicle.
Unattended children could use the
electric window switches and get
trapped by the window.



2-19

BEFORE DRIVING

52RM0-01E

Pinching prevention function 
(if equipped)
The driver’s window is equipped with a
pinching prevention function. This function
detects a foreign object that is caught in
the window as it is being closed by AUTO-
UP feature, which allows you to close the
window without holding the window switch
in UP position, and stops the window from
closing to prevent damage.

ЗАБЕЛЕШКА:
Even if you cannot close the window by the 
AUTO-UP feature because there may be 
something wrong with the pinching preven-
tion function, you can close the window by 
holding the window switch in UP position. 
If you drive in extreme off-road condition, 
the pinching prevention function may oper-
ate accidentally because the window 
reacts to vehicle jolting.

Pinching prevention function initializa-
tion
When you disconnect and reconnect the
lead-acid battery or replace the fuse, the
function will be deactivated. In this condi-
tion, the AUTO-DOWN feature will be
deactivated, while the AUTO-UP feature
may remain activated. The pinching pre-
vention function needs to be initialized.

To initialize the pinching prevention func-
tion, use the following procedure:
1) Turn the ignition switch to “ON” position

or press the engine switch to change
the ignition mode to “ON”.

2) Open the driver’s window fully by hold-
ing the window switch in DOWN posi-
tion.

3) Close the driver’s window by holding
the switch in UP position, and keep
holding the switch for 2 seconds after
the window is fully closed.

4) Check the driver’s window to see if the
AUTO-DOWN/UP feature works.

If the AUTO-DOWN/UP feature will not
work after initialization, there might be
something wrong with the pinching preven-
tion function. Have your vehicle inspected
by an authorized SUZUKI dealer.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
To avoid injuring an occupant by win-
dow entrapment, check that no part
of the occupant’s body such as
hands or head is in the path of the
electric window when closing it. 
This function may not detect an
object due to the size, hardness, or
position of the object being caught in
the closing window.

ВНИМАНИЕ
• The pinching prevention function

does not operate while you are
holding the window switch in UP
position.

• The pinching prevention function
may not detect an object caught in
the window just before the window
is fully closed.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Whenever you disconnect and recon-
nect the lead-acid battery or replace
the fuse, the pinching prevention
function needs to be initialized. 
The pinching prevention function will
not be activated until the initialization
is completed.
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Mirrors

Inside rearview mirror

68LMT0205

68LMT0206

(2) Day driving
(3) Night driving

You can adjust the inside rearview mirror
by hand to see the rear of your vehicle in
the mirror. To adjust the mirror, set the
selector tab (1) to the day position, and
then move the mirror up, down or sideways
by hand to obtain the best view.

When driving at night, you can move the
selector tab to the night position to reduce
glare from the headlights of vehicles
behind you.

Outside rearview mirrors

52RM20120

Adjust the outside rearview mirrors so you
can just see the side of your vehicle in the
mirrors.

(1)

(2) (3)

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
• Always adjust the mirror with the

selector set to the day position.
• Only use the night position if it is

necessary to reduce glare from the
headlights of vehicles behind you.
Be aware that in this position you
may not be able to see some
objects that could be seen in the
day position.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Be careful when judging the size or
distance of a vehicle or other object
seen in the side convex mirror. Be
aware that objects look smaller and
appear farther away than when seen
in a flat mirror.

ПРИМЕР
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Electric mirrors (if equipped)

52RM20250

The switch to control the electric mirrors is
located on the driver’s door panel. You can
adjust the mirrors when the ignition switch
is in “ACC” or “ON” position, or the ignition
mode is “ACC” or “ON”. To adjust the mir-
rors:

1) Rotate the selector switch to the left or
right to select the mirror you wish to
adjust.

2) Push the side of the switch to the direc-
tion in which you wish to move the mir-
ror.

3) Return the selector switch to the center
position to prevent unintended mirror
movement.

ЗАБЕЛЕШКА:
If your vehicle is equipped with the heated
outside rearview mirrors, refer to “Heated
rear window switch / heated outside rear-
view mirror switch (if equipped)” in this
section.

Outside rearview mirrors folding 
switch (if equipped)

52RM20260

You can fold the mirrors when you park the
vehicle in a narrow space. Push the folding
switch (1) to fold and unfold the mirrors.
Make sure the mirrors are completely
unfolded before you start driving.

(1)

(1)

(2)

(2)

(3)

(3)

(4)

(4)

ВНИМАНИЕ
Moving mirrors can pinch and injure
a hand. Do not allow anyone’s hand
to get near the mirrors when folding
and unfolding the mirrors.

(1)

ПРИМЕР
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Front seats

Seat adjustment

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Never attempt to adjust the driver’s
seat or seatback while driving. The
seat or seatback could move unex-
pectedly, causing loss of control.
Check that the driver’s seat and seat-
back are properly adjusted before
you start driving.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
To avoid excessive seat belt slack,
which reduces the effectiveness of
the seat belts as a safety device,
check that the seats are adjusted
before the seat belts are fastened.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
All seatbacks should always be in an
upright position when driving, or seat
belt effectiveness may be reduced.
Seat belts are designed to offer maxi-
mum protection when seatbacks are
in the upright position.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Do not place any object under the
front seat. If an object becomes
caught under the front seat, the fol-
lowing may occur.
• The seat will not be latched.
• The lithium-ion battery, located

under the front left side seat in a
model equipped with ENG A-STOP
system, will be damaged.
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(1)

(2)

(3)

ПРИМЕР
Seat position adjustment lever (1)
Pull the lever up and slide the seat.

Seatback angle adjustment lever (2)
Pull the lever up and move the seatback.

Seat height adjustment lever (3) (if
equipped)
Pull the lever up to raise the seat. Push the
lever down to lower the seat.

After adjustment, move the seat and seat-
back back and forth to check if it is
securely latched.



2-24

BEFORE DRIVING

52RM0-01E

Head restraints (Adjustable type)

80J001

Head restraints are designed to help
reduce the risk of neck injuries in the case
of an accident. Adjust the head restraint to
the position which places the center of the
head restraint closest to the top of your
ears. If this is not possible for very tall pas-
sengers, adjust the head restraint as high
as possible.

ЗАБЕЛЕШКА:
It may be necessary to recline the seat-
back to provide enough overhead clear-
ance to remove the head restraint.

Front

75RM004

To raise the front head restraint, pull
upward the head restraint until it clicks. To
lower the head restraint, push down the
head restraint while holding in the lock
lever. If a head restraint must be removed
(for cleaning, replacement, etc.), push in
the lock lever and pull the head restraint all
the way out.

Front seat heater (if equipped)

52RM20140

With the ignition switch is in “ON” position
or the ignition mode is “ON”, push in one or
both of the seat heater switch(es) to warm
the corresponding seat(s). The indicator
light in the switch will also come on. To turn
off the seat heater, push in the switch
again. The indicator light in the switch will
go off.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
• Never drive the vehicle with the

head restraints removed.
• Do not attempt to adjust the head

restraint while driving.

ПРИМЕР
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86G064

Rear seats

Head restraints (if equipped)
Head restraints are designed to help
reduce the risk of neck injuries in the case
of an accident.

ЗАБЕЛЕШКА:
It may be necessary to fold forward the 
seatback to provide enough overhead 
clearance to remove the head restraint.

Adjust the head restraint to the position
which places the center of the head
restraint closest to the top of your ears. If
this is not possible for very tall passengers,
adjust the head restraint as high as possi-
ble.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Improperly using the seat heater can
be hazardous. An occupant can suf-
fer burns even if the heating tempera-
ture is fairly low, if the occupant is
wearing thin pants, a thin skirt or
shorts and leaves the heater on for
long periods.
Avoid using the seat heater for these
occupants:
• People who have reduced feeling in

their legs, including the elderly or
those with certain disabilities.

• Small children, or anyone with sen-
sitive skin.

• People who are asleep or under the
influence of alcohol or other drugs
which make them tired.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
To avoid damaging the heater ele-
ment:
• Do not subject the front seats to

heavy impacts, such as children
jumping on them.

• Do not cover the seat with any
insulating materials such as blan-
kets or cushions. ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ

• Never drive the vehicle with the
head restraints removed.

• Do not attempt to adjust the head
restraint while driving.
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Rear

61MM0A033

To raise the rear head restraint, pull
upward the head restraint until it clicks. To
lower the head restraint, push down the
head restraint while holding in the lock
lever. If a head restraint must be removed
(for cleaning, replacement, etc.), push in
the lock lever and pull the head restraint all
the way out.
When installing a child restraint system,
adjust the height of the head restraint or
remove it for fitting the child restraint, as
necessary. 

Folding rear seats
The rear seats of your vehicle can be
folded forward to provide additional cargo
space.
To fold the rear seats forward:
1) Lower the head restraint (if equipped)

fully.

52RM20150

2) Hook the webbing of the outboard lap-
shoulder belts in the belt hangers. 52RM20160

3) For the split seat, pull the release lever
on the top of each split seat, and fold
the seatbacks forward.
For the bench seat, pull the both
release levers on the top of the bench
seat together, and fold the seatback for-
ward.

EXAMPLE

EXAMPLE

ИЗВЕСТУВАЊЕ
• When you move a seatback, make

sure the belt webbing is hooked in
the seat belt hangers so the seat
belts are not caught by the seat-
back, seat hinge, or seat latch. This
helps prevent damage to the belt
system.

• Make sure the belt webbing is not
twisted.

ПРИМЕР
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To return the seat to the normal position,
follow the procedure below.

52RM20170

Raise the seatback until it locks into place.
After returning the seat, move the seat-
back back and forth to check if it is
securely latched.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
After folding the rear seatback for-
ward, do not allow any foreign mate-
rial to enter the lock opening. This
may cause damage to the inside of
the lock and prevent the seatback
from being locked securely.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
If you need to carry cargo in the pas-
senger compartment with the rear
seatback folded forward, secure the
cargo or it may be thrown about,
causing injury. Never pile cargo
higher than the seatbacks.

ВНИМАНИЕ
When returning the rear seatback to
the normal position, be careful that
your finger is not caught between the
lock and the striker.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
• When returning the rear seatback

to the normal position, check that
there is nothing around the striker.
Any foreign materials prevent the
seatback from being locked
securely.

• When you move a seatback, make
sure the belt webbing is hooked in
the seat belt hangers so the seat
belts are not caught by the seat-
back, seat hinge, or seat latch. This
helps prevent damage to the belt
system.

ПРИМЕР

Lock

Unlock
Red

ВНИМАНИЕ
Do not put your hand into the rear
seatback lock opening, or your finger
may get caught and be injured.

ВНИМАНИЕ
After securing the rear seatback,
check that it is locked securely. If it is
not, red will appear in the release
lever.

ИЗВЕСТУВАЊЕ
• When returning the rear seatback

to the normal position, do not allow
any foreign material to enter the
lock opening. This may prevent the
seatback from being locked
securely.

• When returning the rear seatback
to the normal position, handle it
carefully by hand to avoid any dam-
age to the lock itself. Do not push it
by using some material or by
applying excessive force.

• As the lock is designed exclusively
for securing the rear seatback, do
not use it for any other purpose.
Incorrect use of it may cause dam-
age to the inside of the lock and
prevent the seatback from being
locked securely.
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Seat belts and child restraint 
systems

65D231S

65D606 65D201

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ 
Wear your seat belts at all times.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
An air bag supplements or adds to
the frontal crash protection offered
by seat belts. The driver and all pas-
sengers must be properly restrained
by fastening seat belts at all times,
whether or not an air bag is mounted
at their seating position, to minimize
the risk of severe injury or death in
the event of a crash.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
• Never allow persons to ride in the

cargo area of a vehicle. In the event
of an accident, there is a much
greater risk of injury for persons
who are not riding in a seat with
their seat belt securely fastened.

• Seat belts should always be
adjusted as follows:
– the lap portion of the belt should

be worn low across the pelvis,
not across the waist.

– the shoulder straps should be
worn on the outside shoulder
only, and never under the arm.

– the shoulder straps should be
away from your face and neck,
but not falling off your shoulder.

(Continued)

Above the pelvis

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
(Continued)
• Seat belts should never be worn

with the straps twisted and should
be adjusted as tightly as is com-
fortable to provide the protection
for which they have been designed.
A slack belt will provide less pro-
tection than a snug belt.

• Check that each seat belt buckle is
inserted into the proper buckle
catch. It is possible to cross the
buckles in the rear seat.

(Continued)

Across the pelvis
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65D199

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
(Continued)
• Pregnant women should use seat

belts, although specific recommen-
dations about driving should be
made by the woman’s medical advi-
sor. Remember that the lap portion
of the belt should be worn as low
as possible across the hips, as
shown in the illustration.

• Do not fasten your seat belt over
hard or breakable objects in your
pockets or on your clothing. If an
accident occurs, objects such as
glasses, pens, etc. under the seat
belt can cause injury.

(Continued)

as low as possible 
across the hips

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
(Continued)
• Never use the same seat belt for

more than one occupant and never
attach a seat belt over an infant or
child being held on an occupant’s
lap. Such seat belt use could cause
serious injury in the event of an
accident.

• Periodically inspect seat belt
assemblies for excessive wear and
damage. Seat belts should be
replaced if webbing becomes
frayed, contaminated or damaged
in any way. It is essential to replace
the entire seat belt assembly after it
has been worn in a severe impact,
even if damage to the assembly is
not obvious.

• Children aged 12 and under should
ride properly restrained in the rear
seat.

• Infants and small children should
never be transported unless they
are properly restrained. Restraint
systems for infants and small chil-
dren can be purchased locally and
should be used. Check that the
system you purchase meets appli-
cable safety standards. Read and
follow all the directions provided
by the manufacturer.

(Continued)

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
(Continued)
• For children, if the shoulder belt

irritates the neck or face, move the
child closer to the center of the
vehicle.

• Avoid contamination of seat belt
webbing by polishes, oils, chemi-
cals, and particularly battery acid.
Cleaning may safely be carried out
using mild soap and water.

• Do not insert any items such as
coins and clips into the seat belt
buckles, and be careful not to spill
liquids into these parts. If foreign
materials get into a seat belt
buckle, the seat belt may not work
properly.

• All seatbacks should always be in
an upright position when driving,
or seat belt effectiveness may be
reduced. Seat belts are designed to
offer maximum protection when
seatbacks are in the upright posi-
tion.


	Symbols
	Numerics
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	H
	I
	J
	K
	L
	M
	O
	P
	R
	S
	T
	U
	V
	W


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Japan Color 2001 Coated)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo false
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /Arial-Black
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /CircleFrameMT
    /CircleFrameNegMT
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Helvetica
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /Helvetica-Condensed
    /Helvetica-Condensed-Bold
    /Helvetica-Condensed-BoldObl
    /Helvetica-Condensed-Oblique
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /Helvetica-Oblique
    /HiraginoKaku-W1-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W1-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W2-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W2-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W4-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W4-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W6-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W6-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W8-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W8-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W9-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W9-90ms-RKSJ-H
    /Impact
    /Maestro
    /MaestroPercussion
    /MotoyaCedar-W2-90mskp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W2-90msp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W2-90ms-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W4-90mskp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W4-90msp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W4-90ms-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W6-90mskp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W6-90msp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W6-90ms-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W8-90mskp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W8-90msp-RKSJ-H
    /MotoyaCedar-W8-90ms-RKSJ-H
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /Optima
    /Optima-Bold
    /Optima-BoldItalic
    /Optima-Italic
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /SymbolMT
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 600
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Japan Standard v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /ENU (Use these settings to report on PDF/X-1a compliance and produce PDF documents only if compliant. PDF/X is an ISO standard for graphic content exchange. For more information on creating PDF/X-1a compliant PDF documents, please refer to the Acrobat User Guide. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 4.0 and later.)
    /DEU <>
    /FRA <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /KOR <>
    /JPN <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 419.528]
>> setpagedevice




